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地域地域地域地域

ち い き

のののの観光観光観光観光

かんこう

名所名所名所名所

めいしょ

    

・・・・後後後後

こう

楽園楽園楽園楽園

らくえん

    ((((岡山市岡山市岡山市岡山市

おかやまし

))))    

日本

にほん

三大

さんだい

名園

めいえん

の一

ひと

つで、国

くに

の特別

とくべつ

名 勝

めいしょう

に

指定

してい

されている優美

ゆうび

な回遊式

かいゆうしき

庭園

ていえん

。 

交通

こうつう

：JR岡山駅

おかやまえき

から藤原

ふじわら

団地

だんち

または竹田

たけだ

行

ゆ

き

バス後

こう

楽園前

らくえんまえ

下車

げしゃ

 

TEL：086-272-1148（岡山後

おかやまこう

楽園

らくえん

）    

http://okayama-korakuen.jp/ 

    

    

・・・・岡山岡山岡山岡山

おかやま

城城城城

じょう

    ((((岡山市岡山市岡山市岡山市

おかやまし

))))    

岡山

おかやま

藩主

はんしゅ

池田

いけだ

氏

し

の居 城

きょじょう

で、別名

べつめい

烏

う

城

じょう

（烏

からす

のように黒

くろ

い城

しろ

の意

い

）と呼

よ

ばれている。 

交通

こうつう

：JR岡山駅

おかやまえき

から東 山

ひがしやま

行

いき

市内

しない

電車

でんしゃ

城下

しろした

下車

げしゃ

徒歩

と ほ

10分
ぷん

 

TEL：086-225-2096（岡山

おかやま

城

じょう

）    

http://www.okayama-kanko.net/ujo/index.ht

ml 

    

・・・・倉敷倉敷倉敷倉敷

くらしき

美観美観美観美観

びかん

地区地区地区地区

ち く

    ((((倉敷市倉敷市倉敷市倉敷市

くらしきし

))))    

白壁

しらかべ

、黒

くろ

い瓦

かわら

、なまこ壁

かべ

、柳

やなぎ

並木

なみき

が美

うつく

し

く、大原

おおはら

美術館

びじゅつかん

、日本

にほん

郷土

きょうど

玩具館

がんぐかん

、倉敷

くらしき

アイ

ビースクエアなど多

おお

くの見所

みどころ

がある。 

交通

こうつう

：JR倉敷駅

くらしきえき

より徒歩

と ほ

10分
ぷん

 

TEL：086-422-0542（倉敷館

くらしきかん

観光

かんこう

案

あん

内所

ないしょ

） 

http://www.kurashiki-tabi.jp/see/2265/ 

 

 

Atrações Turísticas  

・Jardim Korakuen (Okayama-shi) 

 Um dos três jardins mais famosos do 
Japão. O Korakuen foi designado como 
sendo um Local Especial de Bela Paisagem 
de nível nacional. 
Acesso:  Tome o ônibus da linha “Fujiwara 
Danchi” ou “Takeda yuki ”, da estação de 
Okayama, e desça na parada “Kourakuen 
Mae”. 
Tel. 086-272-1148 (Okayama Kourakuen) 
 
 
 
  

・Castelo de Okayama (Okayama-shi) 

 Construido por ordem do senhor feudal do 
clã Ikeda, é conhecido pelo pseudônimo de 
Ujyô (castelo negro como o corvo). 
Acesso: Tome o bonde da linha 
“Higashiyama eki”, em frente à estação de 
Okayama, e desça na parada “Shiroshita”. 
Leva, aproximadamente, 10 minutos a pé.  
Tel: 086-225-2096 
 

  
・Kurashiki Bikan Chiku (Kurashiki-shi) 

 As paredes brancas, os telhados negros, as 
paredes em relevo de branco e preto 
(Namako Kabe), as belas árvores de 
salgueiro, o Museu de Arte Ohara, o Museu 
de Brinquedos (Nihon Kyôdo Gangu Kan), 
Kurashiki Ivy Square, são as atrações da 
área historica.  
Acesso: 10 minutos a pé da estação de 
Kurashiki. 
Informações:  Tel. 086-422-0542  
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・・・・吉備吉備吉備吉備

き び

路路路路

じ

    ((((総社市総社市総社市総社市

そうじゃし

))))    

備 中

びっちゅう

国分寺

こくぶんじ

（五重塔

ごじゅうのとう

）、鬼ノ城

きのじょう

、造 山

つくりやま

古墳

こふん

などの史跡

しせき

が散在

さんざい

する歴史

れきし

の宝庫

ほうこ

。 

 交通

こうつう

：備 中

びっちゅう

国分寺

こくぶんじ

へは JR総社

そうじゃ

駅

えき

からタク

シーで10分
ぷん

。レンタサイクルもあります。 

TEL：0866-92-8277（総社市

そうじゃし

商 工

しょうこう

観光課

かんこうか

） 

http://www.city.soja.okayama.jp/shoukou_kan

ko/kanko/soja_kanko_top_2016.html 

 

 

備 中備 中備 中備 中

びっちゅう

松松松松

まつ

山 城山 城山 城山 城

やまじょう

    ((((高梁市高梁市高梁市高梁市

たかはしし

))))    

現存

げんぞん

する山城

やましろ

の中

なか

では、日本

にほん

で最

もっと

も高

たか

いとこ

ろ（標 高

ひょうこう

430m）にあることで有名

ゆうめい

。 

交通

こうつう

：JR備 中

びっちゅう

高梁駅

たかはしえき

から車

くるま

15 分下車

げしゃ

徒歩

と ほ

20分 

TEL：0866-22-1487（備 中

びっちゅう

松

まつ

山 城

やまじょう

） 

http://www.city.takahashi.okayama.jp/soshiki

/9/shiro4240131.html 

    

・・・・蒜山蒜山蒜山蒜山

ひるぜん

高原高原高原高原

こうげん

    ((((真庭市真庭市真庭市真庭市

ま に わ し

))))    

山菜

さんさい

とり、キャンプ、登山

とざん

、スキーなど、四季

し き

を通

つう

じて楽

たの

しめる県

けん

北

ほく

最大

さいだい

のリゾート。 

交通

こうつう

：JR中 国

ちゅうごく

勝山駅

かつやまえき

から蒜山

ひるぜん

高原

こうげん

行

ゆ

きバス

90分
ぷん

 

TEL：0867-66-3220（蒜山

ひるぜん

観光

かんこう

協 会

きょうかい

） 

http://www.hiruzen.info/ 

 

 

・Kibi-ji ou o Caminho de Kibi (Soja-shi) 

 O templo Bitchu Kokubunji (construção  

de 5 pisos), o Castelo Kinojô, e o Túmulo 

Tsukuriyama (kofun) são ruínas e tesouros 

históricos que se encontram dispersos. 

Acesso: Tome um taxi da Estação de Soja, o 

qual levará, aproximadamente, 10 minutos 

até o templo  Bitchu Kokubunji. Há, 

também, o aluguel de bicicletas próximo à 

estação. 

Tel.  0866-92-8277 

 (Sojya-shi, Shoukô Kanko-ka)     

    

・Castelo de Bitchu Matsuyama (Takahashi-shi) 

 Dentre os castelos existentes, este é 

conhecido por ser o castelo construído na 

maior altitude do Japão (430m acima do 

nível do mar). 

Acesso: São 15 minutos de carro da 

Estação  de Bitchu Takahashi e, 

aproximadamente, 20 minutos de 

caminhada pela montanha.  

Tel. 0866-22-1487 (Bitchu Matsuyama Jyô)  

    

・・・・Planalto de Hiruzen (Maniwa-shi) 

 Conforme a estação, é possível divertir-se 

durante o ano inteiro, como: coletar ervas, 

acampar, escalar montanha, esquiar, etc., 

por ser a maior estação de lazer do norte da 

província. 

Acesso: Ônibus da linha Hiruzen Kôgen 

Yuki que sai da Estação JR Chugoku 

Katsuyama. (90 minutos de viagem).  

Tel.  0867-66-3220 

 (Hiruzen Kankô Kyôkai) 
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・・・・美作三美作三美作三美作三

みまさかさん

湯湯湯湯

とう

        

岡山県

おかやまけん

北

ほく

、旧美作

きゅうみまさか

の国

くに

にある湯原

ゆばら

・湯

ゆの

郷

ごう

・

奥津

おくつ

の三

みっ

つの温泉

おんせん

の総 称

そうしょう

 

    

・・・・湯原湯原湯原湯原

ゆばら

温泉温泉温泉温泉

おんせん

（（（（真庭市真庭市真庭市真庭市

ま に わ し

湯原湯原湯原湯原

ゆばら

））））    

湯原

ゆばら

蒜山

ひるぜん

観光

かんこう

案

あん

内所

ないしょ

  

TEL：0867-62-3743 

湯

ゆ

原

ばら

観光

かんこう

情 報

じょうほう

センター 

TEL：0867-62-2526 

http://www.yubara.com/ 

    

    

・・・・湯湯湯湯

ゆの

郷郷郷郷

ごう

温泉温泉温泉温泉

おんせん

（（（（美作市美作市美作市美作市

みまさかし

湯湯湯湯

ゆの

郷郷郷郷

ごう

））））    

湯

ゆの

郷

ごう

温泉

おんせん

観光

かんこう

協 会

きょうかい

  

TEL：0868-72-0374 

湯

ゆの

郷

ごう

温

おん

泉

せん

旅

りょ

館

かん

協

きょう

同

どう

組

くみ

合

あい

0 

TEL：0868-72-2636 

http://spa-yunogo.or.jp/ 

 

 

・・・・奥津奥津奥津奥津

おくつ

温泉温泉温泉温泉

おんせん

（（（（鏡野町鏡野町鏡野町鏡野町

かがみのちょう

奥津奥津奥津奥津

おくつ

））））    

奥津

おくつ

温泉

おんせん

観光

かんこう

協 会

きょうかい

 

TEL：0868-52-0610 

http://www.mto.ne.jp/okutsuonsenkk/ 

    

    

    

    

    

・Mimasaka Santô  (Três Estâncias Termais) 

 As três estâncias de águas termais 

(Onsen) famosas da região de Mimasaka, 

situadas ao norte da província, são: Yubara, 

Yunogo  e Okutsu.   

・・・・Yubara Onsen (Maniwa-shi, Yubara) 

 Yubara Hiruzen Kankô Annaishô 

 Tel. 0867-62-3743  

 Yubara Kankô Jyôho Center 

 Tel. 0867-62-2526 

 

 

 

 

 

 

・・・・Yunogô Onsen (Mimasaka-shi, Yunogô)  

 Yunogô Onsen Kankô Kyoukai  

 Tel. 0868-72-0374 

 Yunogô Onsen Ryokan Kyoudô Kumiai 

 Tel. 0868-72-2636 

 

 

  

 

・・・・Okutsu Onsen (Kagamino-cho, Okutsu)  

 Okutsu Onsen Kankô Kyoukai  

 Tel. 0868-52-0610 
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外外外外

がい

国国国国

こく

人人人人

じん

向向向向

む

けのけのけのけの旅旅旅旅

りょ

行行行行

こう

････観観観観

かん

光光光光

こう

案案案案

あん

内内内内

ない

所所所所

しょ

    

    

岡山岡山岡山岡山

おかやま

県内県内県内県内

けんない

のののの「i」案案案案

あん

内所内所内所内所

ないしょ

    

外国人

がいこくじん

旅

りょ

行者

こうしゃ

に日本語

に ほ ん ご

・

英語

えいご

で観光

かんこう

情 報

じょうほう

を提 供

ていきょう

しています。お気

き

軽

がる

にご相

そう

談

だん

ください。この看板

かんばん

が目印

めじるし

です。 

・岡山

おかやま

国際

こくさい

交 流

こうりゅう

センター情 報

じょうほう

相談

そうだん

コーナー 

月

げつ

～土曜

どよう

9：00～17：00 TEL:086-256-2914 

 

・岡山市

おかやまし

観光

かんこう

案

あん

内所

ないしょ

（JR岡山駅

おかやまえき

2階
かい

） 

 9：00～18：00 TEL:086-222-2912   

 

・ももたろう観

かん

光

こう

センター（JR岡山駅

おかやまえき

一番街

いちばんがい

） 

9：00～20：00  TEL:086-222-2912 

 

・出石

いずし

しろまち工房

こうぼう

（後

こう

楽園

らくえん

正門

せいもん

すぐ） 

9：00～17：30 TEL:086-206-5124 

 

・倉敷駅

くらしきえき

前

まえ

観光

かんこう

案

あん

内所

ないしょ

（西

にし

ビル2階
かい

） 

4〜9月
がつ

 9:00〜19:00、10〜3月
がつ

9:00〜18:00 

TEL:086-424-1220 

 

・倉敷館

くらしきかん

観光

かんこう

案

あん

内所

ないしょ

（倉敷市

くらしきし

美観地

び か ん ち

区内

くない

） 

9：00～18：00 TEL:086-422-0542 

 

 

    

 

Centro de Informações 
Turísticas 
Seção de Informações “ i ” na Província de Okayama  

 Oferecemos informações turísticas em 

japonês e inglês aos visitantes estrangeiros. 

Estaremos dispostos a lhe antender. 

←Procure esta placa. 

 

Setor de Informações do Centro Internacional Setor de Informações do Centro Internacional Setor de Informações do Centro Internacional Setor de Informações do Centro Internacional 

de Okayamade Okayamade Okayamade Okayama    

Seg. a Sáb. das 9 h às 17 h, Tel. 086-256-2914 

 

Seção Seção Seção Seção de Informações de Informações de Informações de Informações de de de de Okayama  Okayama  Okayama  Okayama      

(1o andar da Estação de Okayama) 

Das 9 h às18 h,           Tel. 086-222-2912  

 

Centro de Informações Turísticas Centro de Informações Turísticas Centro de Informações Turísticas Centro de Informações Turísticas MomotarouMomotarouMomotarouMomotarou    

(JR Okayama Eki Ichibangai) 

Das 9 h às 20 h,          Tel. 086-222-2912 

    

Atelier Atelier Atelier Atelier IzushiIzushiIzushiIzushi----shiromachi shiromachi shiromachi shiromachi (em frente à 

entrada principal do Jardim Kourakuen) 

Das 9 h às 17 h 30m      Tel. 086-206-5124 

    

Seção de Informação de Seção de Informação de Seção de Informação de Seção de Informação de KurashikiKurashikiKurashikiKurashiki    Ekimae Ekimae Ekimae Ekimae 

(Nishi Bldg. 1o andar) 

Abril até Setembro,   das 9 h às 19 h 

Outubro até Março,   das 9 h às18 h 

Tel. 086-424-1220 

 

Seção de Informações Turísticas de Seção de Informações Turísticas de Seção de Informações Turísticas de Seção de Informações Turísticas de KurashikiKurashikiKurashikiKurashiki        

(Kurashiki Bikan Chiku)        

Das 9 h às 18 h,          Tel. 086-422-0542 
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外国人外国人外国人外国人

がいこくじん

総合総合総合総合

そうごう

観光観光観光観光

かんこう

案案案案

あん

内所内所内所内所

ないしょ

（TIC）    

訪日

ほうにち

した外国人

がいこくじん

旅

りょ

行者

こうしゃ

に対

たい

する旅行

りょこう

案内

あんない

や

観光

かんこう

情 報

じょうほう

の提 供

ていきょう

を行

おこな

っています。 

また、外国語

がいこくご

の観光

かんこう

案内

あんない

印刷物

いんさつぶつ

･地図

ち ず

を無料

むりょう

で提

てい

供

きょう

しています。 

・TIC TOKYO（東京駅

とうきょうえき

日本

にほん

橋口

ばしぐち

広場

ひろば

） 

 TEL:03-5220-7055 

 

・成田

なりた

国際

こくさい

空港

くうこう

案

あん

内所

ないしょ

 

ターミナル1 TEL:0476-30-3383 

ターミナル2 TEL:0476-34-5877 

 

・関西

かんさい

観光

かんこう

情 報

じょうほう

センター（関西

かんさい

国際

こくさい

空

くう

港内

こうない

）

TEL:072-456-6025 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tourist Information Center (TIC) 

 Informações turísticas incluindo guias dos 

locais aos visitantes estrangeiros. 

Oferecimento de panfletos em vários idiomas 

e mapas gratuitos. 

    

Tourist Information Center TokyoTourist Information Center TokyoTourist Information Center TokyoTourist Information Center Tokyo    

 (Tokyo Eki Nihonbashi –guchi Hiroba) 

Tel. 03-5220-7055 

    

Seção de Informações do Aeroporto Seção de Informações do Aeroporto Seção de Informações do Aeroporto Seção de Informações do Aeroporto 

Internacional de Internacional de Internacional de Internacional de NarNarNarNaritaitaitaita        

(Terminal 1)            Tel. 0476-30-3383 

(Terminal 2)            Tel. 0476-34-5877 

 

Centro de Informações Turísticas de Centro de Informações Turísticas de Centro de Informações Turísticas de Centro de Informações Turísticas de KansaiKansaiKansaiKansai        

(Aeroporto Internacional de Kansai) 

                        Tel. 072-456-6025 

 


